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ATENȚIE! Setul este destinat 
numai copiilor cu vârsta mai mare 
de 8 ani. Setul include instrucțiuni 
pentru adulți, care trebuie citite și 
urmate.
ATENȚIE: pentru a asigura 
funcționarea adecvată a motorului 
electric, o cantitate mică de ulei a 
fost adăugată în timpul producției. 
În cazul unor temperaturi ridicate, 
este posibil ca această substanță 
să se topească și să devină 
uleioasă. Dacă motorul din set este 
murdar, curățați-l folosind șervețele 
de hârtie. Uleiul folosit nu este 
toxic sau periculos.
Citiți și păstrați instrucțiunile pentru 
referințe ulterioare.

SUNMAN SAN. MAM. ITH. IHR. VE TIC. A.S.
Centrul Logistic Sunman, Strada Turgut Özal nr. 125
Cayirova 41420 KOCAELI, TURCIA 
Tel.: +90 216 499 80 80; Fax: +90 216 314 67 20
www.sunman.com.tr; info@sunman.com.tr
Importator:
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HOW TO DISPOSE OF BATTERIES:
• Discharge the batteries completely by leaving on the game until the batteries have fully run out.
• Remove the batteries from the game before disposal.
• Dispose of all batteries in accordance with current regulations, by using the appropriate containers at an 

authorised recycling centre or by returning them to the shop where they were purchased. Returning them 
is free!

• Penalties are applied for incorrect disposal.

INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC DEVICES SUBJECT TO SEPARATE 
WASTE DISPOSAL
IMPORTANT! The crossed out wheelie bin symbol  indicates that in European Union member states 
(Dir. 2012/19/EU) and in those that adopt separated waste collection systems, all components of the product 
marked by this symbol (or indicated as such in the game instructions) are subject to separated waste 
collection laws at the end of their life. It is prohibited to dispose of such components as mixed urban waste.

HOW TO DISPOSE OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC DEVICES:
• It is mandatory to separately collect those components marked by the symbol        (or indicated as 

such in the relevant documentation) and deliver them to authorised recycling centres for the purposes 
established, or where possible, to return the product for disposal back to the shop when a similar product 
is purchased, or for free in the event the external dimensions of the component are less than 25 cm.

• Users of the product play a critical role in ensuring the correct disposal of electrical and electronic 
equipment that has reached the end of its life. It is therefore important for each user to be aware of their 
role and to always dispose of electrical/electronic waste in accordance with current legislation, thereby 
contributing to the correct management of waste and encouraging its reuse, recycling and/or recovery.

WARNING!
• Components marked by the symbol  contain substances that are harmful to the environment and 

human health. It is therefore prohibited to dispose of them as mixed urban waste or together with other 
domestic waste. Incorrect disposal may result in damage to the environment and may be punished by 
the law.

• These components should not be used improperly. In particular, it is prohibited to remove the electrical 
and electronic parts from the toy or use the toy if damaged. These actions could cause health hazards.

    NOTE: The above information only relates to the parts of the toy marked with the prohibitive symbol (or 
those parts indicated in the information leaflet as being subject to this restriction) . 

Other game components (cards, accessories, etc.) and their packaging are not subject to the above 
described indications and must be disposed of according to the methods provided for by current standards. 
These other components do not need to be delivered to authorised recycling centres for electrical and 
electronic equipment or returned to the shop when a new product is purchased.

Domestic users (non-professional) are invited to contact their local retailer, the public waste disposal 
authorities or the Customer Service Department of CLEMENTONI S.p.A. (Tel. +39 071 75811; fax +39 
071 7581234; email: info@clementoni.it) for all information pertaining to the product’s correct disposal.

 

 Registered on the electronic and electrical manufacturers’ register: 
 REGISTRATION IN PROGRESS

Alimentare: 6V d.c.
Baterii: 4 x 1,5V AA
Bateriile nu sunt incluse.

ALTE RECOMANDĂRI:
 Bateriile pot fi periculoase dacă sunt înghițite; țineți-le departe de accesul copiilor.
 Îndepărtați bateriile dacă produsul nu va fi folosit pentru mult timp.
 Nu încercați să desfaceți bateriile.
 Nu aruncați bateriile în foc.

FOLOSIREA ÎN SIGURANȚĂ A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

ATENȚIE!
 Instalaţi întotdeauna bateriile în poziţiile indicate de simbolurile de polaritate + şi -.
 Îndepărtați bateriile consumate din produs.
 Nu scurtcircuitaţi bornele de alimentare.
 Nu atingeți contactele din compartimentul pentru baterii, deoarece acest lucru poate 

provoca un scurtcircuit.
 Scoateţi acumulatorii din produs înainte de a-i încărca. A se încărca numai sub 

supravegherea unui adult.
 Nu încercați să încărcați baterii nereîncărcabile.
 Nu folosiţi în acelaşi timp baterii vechi şi noi sau baterii de tipuri diferite (standard, 

alcaline sau reîncărcabile).
 Protejaţi mediul înconjurător! Duceţi produsele electrice şi electronice şi bateriile de care 

nu mai aveţi nevoie la un centru de colectare corespunzător. Nu le aruncaţi împreună cu 
deşeurile menajere.

INSTRUCȚIUNI PENTRU ADULTUL CARE SUPRAVEGHEAZĂ ACTIVITATEA: Jucăria este 
recomandată copiilor cu vârsta mai mare de 8 ani. Un adult trebuie să fie de față pentru a 
supraveghea procesul de asamblare, precum și manipularea și instalarea componentelor 
electrice.

ÎNDEPĂRTAREA ȘI INSTALAREA BATERIILOR
Bateriile trebuie instalate și înlocuite numai de către adulți.
Asigurați-vă că dispozitivul este oprit.
1 Folosiți o șurubelniță pentru a desface șurubul din capacul compartimentului pentru 

baterii.
2 Îndepărtați bateriile consumate.
3 Introduceți 4 baterii AA de 1,5V noi (nu sunt incluse) în compartiment, respectând 

indicațiile dde polaritate din compartiment și de pe baterii.
4 Reînșurubați capacul compartimentului pentru baterii.
5 Porniți dispozitivul și asigurați-vă că bateriile sunt instalate corect.

Cereți întotdeauna ajutorul unui adult pentru a instala bateriile!
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HOW TO USE THE 
EXTRACTOR TOOL

NOTE: ask an adult to remove the 
pieces from the plastic sprues. Any 
remaining sharp pieces must be 
thrown away immediately.

ASK AN ADULT TO HELP YOU!

LISTA COMPONENTELOR

FOLOSIREA 
INSTRUMENTULUI 
DE EXTRACȚIE

N.B.: cereți unui adult să 
îndepărteze piesele din suporturile 
de plastic. Orice resturi ascuțite 
trebuie aruncate imediat.
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LIFT

 FLYING WITH A HELICOPTER

Lift is the force that counteracts gravity, allowing an 
aeroplane or helicopter to fly. Because of the aerofoil, 
or shape of the wing, the air flows at different speeds 
over the two surfaces of the wing. It flows slower 
over the underside and faster over the topside of the 
wing. The slower airflow exerts greater pressure, 
producing an upward thrust.

The force that allows a helicopter to fly is called lift and is generated by a rotary wing known as a 
rotor. The rotor comprises a rotating axis to which two or more blades are attached.

THE SWASH PLATE
An essential piece of equipment for flying a helicopter is the swash plate. Mounted around the 
rotating axle, it is connected to the blades and moves freely up or down in order to generate lift.

MAIN ROTOR AND TAIL ROTOR
The main rotor allows the helicopter to lift into 
flight. However, a second rotor – referred to as 
the tail rotor – is necessary to ensure that the 
fuselage stays aligned. In helicopter flight, the 
third law of motion comes into play (for each 
action there is an equal and opposite reaction): 
the rotating action of the blades produces 
an opposite reaction on the entire fuselage, 
causing it to rotate in the opposite direction. 
The tail rotor produces a thrust that opposes 
and compensates the thrust acting upon 
the fuselage. Without this second rotor, the 
helicopter would start to spin uncontrollably.

direction 
of rotation

direction 
of rotation

direction
of rotation

blade cross-section
blade
cross-section

blade 
cross-section

neutral position
lifted plate lowered plate

Lift

Negative
lift
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FORȚA DE PORTANȚĂ

ZBORUL CU ELICOPTERUL

Forța de portanță: este forța care se opune 
gravitației, permițând avionului sau 
elicopterului să zboare. Datorită formei aripii, 
aerul se mișcă cu viteze diferite pe cele două 
suprafețe ale aripii. Alunecă mai lent pe partea 
inferioară a aripii și mai rapid pe partea 
superioară. Fluxul mai lent de aer exercită o 
presiune mai mare, împingând aripa în sus.

Forța care permite elicopterului să zboare se numește portanță și este generată de o 
aripă rotativă numită rotor. Rotorul este compus dintr-un ax rotativ pe care sunt 
atașate două sau mai multe elice.

Rotorul principal permite elicopterului să se 
ridice în zbor. Al doilea rotor, numit rotorul 
anticuplu, este necesar pentru a menține 
elicopterul drept. În timpul zborului, a treia lege a 
lui Newton intră în acțiune: Când un corp 
acționează asupra altui corp cu o forță (numită 
forță de acțiune), cel de-al doilea corp acționează 
și el asupra primului cu o forță (numită forță de 
reacțiune) de aceeași mărime și de aceeași 
direcție, dar de sens contrar. Astfel că rotația 
elicelor produc o reacțiune în fuzelaj, făcându-l să 
se rotească în direcția opusă. Rotorul anticuplu 
produce o forță care se opune și  forța ce 
acționează asupra fuzelajului. Fără acest al doilea 
rotor, elicopterul s-ar roti incontrolabil.

ROTORUL PRINCIPAL ȘI ROTORUL ANTICUPLU

O piesă esențială de echipament pentru pilotul de elicopter este discul fulant. Montat în jurul 
axului rotativ, este conectat la elice și se mișcă liber în sus sau în jos pentru a genera portanța.

DISCUL FULANT

PARTEA SUPERIOARĂ

PARTEA INFERIOARĂ

FLUX
DE AER

SECȚIUNE DIN
ARIPA AVIONULUI

Direcția 
elicelor 
rotorului 
principal

Poziție
neutră

Forța generată de 
rotorul anticuplu

Direcția
de rotație

Forța 
exercitată 
de fuzelaj

Secțiune
din elice

Discul
urcă

Direcția
de rotație

Secțiune
din elice

Discul
coboară

Direcția
de rotație

Secțiune
din elice

Portanță

Portanță
negativă
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FLYING WITH A HELICOPTER

The pilot can also tilt the swash plate, which, in turn, tilts the rotor disk. This creates two distinct 
areas of lift, driving the helicopter towards the area with a lower lift.

Flying a helicopter requires considerable coordination, because the pilot must operate 3 main 
controls at the same time: the collective pitch lever for vertical flight, the cyclic pitch lever for 
horizontal movement, and the pedals to change direction.

Cyclic pitch lever Collective pitch lever Pedals

The pilot shifts the lever and 
the helicopter moves right or 
left, forward or backwards.

The pilot shifts the lever 
and the helicopter rises or 
descends.

The pilot moves the pedals 
and the helicopter changes 
direction.

Pilotul poate de asemenea să încline discul fulant, rezultând în înclinarea discului 
rotor. Astfel se creează două zone diferite de portanță, ducând la o portanță  
scăzută.

Pilotarea elicopterului necesită o coordonare excelentă deoarece pilotul trebuie să 
opereze trei mecanisme simultan: maneta de control colectiv pentru zborul 
vertical, maneta de comandă ciclică pentru mișcare orizontală, pedalele pentru a 
schimba direcția.

Pilotul operează maneta de 
comandă ciclică, iar elicopterul 
se mișcă la stânga sau la 
dreapta, înainte sau înapoi.

Pilotul operează maneta de 
control colectiv, iar elicopterul 
scade sau urcă în altitudine.

Pilotul operează pedalele, 
iar elicopterul își schimbă 
direcția.

COMANDA CICLICĂ CONTROLUL COLECTIV PEDALELE

ROTOR PRINCIPAL

Portanță

Portanță

Portanță
negativă

Portanță
negativă

Disc înclinat

PILOTAREA UNUI ELICOPTER
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MOUNTAIN RESCUE HELICOPTER

X1

X2

X1 X2

Interactive 3D instructions 
in the app.

1

Urmați instrucțiunile 
interactive 3D din aplicație.

ECLIOPTERUL DE SALVARE MONTANĂ
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Download the free Science & Play 
BUILD app.

The interactive animations will 
guide you through the assembly

of 20 fantastic models
in a simple and quick way.

The App is compatible
with ANDROID™, 
APPLE® and AMAZON®.
Not compatible
with WINDOWS® 

operating systems.

Apple and the Apple logo are trademarks
of Apple Inc., registered in the U.S. and
other countries. App Store is a service
mark of Apple Inc., registered in the U.S.
and other countries.

Google Play and the Google Play 
logo are trademarks of Google LLC.

Amazon, and all related logos 
are trademarks of Amazon.
com, Inc. or its affiliates.

APP - COMPATIBILITY

Descarcă gratuit aplicația 
Science & Play BUILD.

Animațiile interactive vă 
ghidează în procesul de 
asamblare a 10 modele 
fantastice, într-un mod 

simplu și rapid.

COMPATIBILITATEA APLICAȚIEI
Aplicația este 
compatibilă cu 
ANDROID™, APPLE® 
și AMAZON®. 
Nu este compatibilă 
cu sistemul de 
operare WINDOWS®.

Apple și sigla Apple sunt mărci 
înregistrate ale Apple Inc., 
înregistrate în S.U.A. și alte țări. App 
Store este un serviciu marca Apple 
Inc., înregistrat în S.U.A. și în alte țări.

Google Play și sigla Google Play sunt 
mărci înregistrate ale Google LLC.

Amazon și toate siglele aferente sunt 
mărci înregistrate ale Amazon.com, 
Inc. sau ale afiliaților.


